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https://192.168.1.1

User Name: admin

Login Password: XXXXXXXXXX

NR730x

User Name

Password

Login

XXXXXXXXXX

admin

https://192.168.1.1

Con�guring by the web con�gurator | Kon�guration über die Benutzerober�äche | Kon�guracija prek uporabniškega vmesnika
Kon�guracija putem web korisni�kog su�elja | �³�×�Ö�Ý�Ñ�Ì�Ü�Ù�Ñ�Ù�É�ò�Î���Ø�×���Ë�Î�Ê���Ó�×�Ù�Ñ�Ú�Ö�Ñ�à�Ó�Ñ���Ñ�Ö�Û�Î�Ù�Ý�Î�ð�Ú

Open a web browser and go to https://192.168.1.1. Enter the default user name (admin) and 
password (see label), and then click Login. 
Note: After con�guring theNR730x, turn its Wi-Fi off.

Öffnen Sie einen Webbrowser und gehen Sie zu https://192.168.1.1. Geben Sie den Benutzer- 
namen (admin) und das Kennwort (siehe Typenschild) ein und klicken Sie auf Anmelden. 
Hinweis: Schalten Sie nach der Kon�guration des NR730x sein WLAN aus.

Odprite spletni brskalnik in pojdite na https://192.168.1.1. Vnesite privzeto uporabniško ime 
(admin) in geslo (glejte nalepko), nato kliknite Prijava. 
Opomba: Ko kon�gurirate NR730x, izklopite Wi-Fi.

Otvorite web preglednik i idite na https://192.168.1.1. Unesite zadano korisni�ko ime (admin) i 
lozinku (pogledajte oznaku), a zatim kliknite Prijava. 
Napomena: Nakon kon�guriranja NR730x, isklju�ite njegov Wi-Fi.

�¸�Ü�Ì�Ø�Ú�Ï�Ü�Ï���Ì�Ï�Ë���Ù�Ú�Ï�Õ�Ò�Û�Ü�Ý�Ì�Ê�á���Ò���Ø�Î�Ï�Ü�Ï���×�Ê��https://192.168.1.1.���¬�×�Ï�Û�Ï�Ü�Ï���Í�Ø���Û�Ü�Ê�×�Î�Ê�Ú�Î�×�Ø�Ü�Ø��
�Ô�Ø�Ú�Ò�Û�×�Ò�á�Ô�Ø���Ò�Ö�Ï��(admin)���Ò���Õ�Ø�Ñ�Ò�×�Ô�Ê�����Ì�Ò�Î�Ï�Ü�Ï���ñ�Ê���Ï�Ü�Ò�Ô�Ï�Ü�Ê�Ü�Ê�������Ê���Ù�Ø�Ü�Ø�Ê���Ô�Õ�Ò�Ô�×�Ï�Ü�Ï���·�Ê�ñ�Ê�Ì�Ò���Û�Ï����
�±�Ê�Ë�Ï�Õ�Ï�â�Ô�Ê�����¸�Ü�Ô�Ê�Ô�Ø���õ�Ï���Í�Ø���Ô�Ø�×�Þ�Ò�Í�Ý�Ú�Ò�Ú�Ê�Ü�Ï��NR730�[�����Ò�Û�Ô�Õ�Ý�á�Ï�Ü�Ï���Í�Ø���×�Ï�Í�Ø�Ì�Ò�Ø�Ü��Wi-Fi.

Option 3: Pole Mounting | Mastmontage | Monta�a na drog | Monta�a na stup | �µ�×�Ö�Û�Ñ�Ù�É�ò�Î���Ö�É���Ú�Û�×�Ô�Ê

Remove the adhesive backing protection and attach the 3M stickers )‘  to the back of the wall bracket. Remove the backing 
from the self-adhesive front and stick the wall bracket onto the glass.
Note: Make sure the glass surface is clean and dry before putting on the 3M stickers. 
Wait for 72 hours so that the sticker is securely glued to the window.

Entfernen Sie den Schutz der selbstklebenden Rückseite und bringen Sie die 3M-Aufkleber )‘  auf der Rückseite der Wandhal-
terung an. Entfernen Sie den Schutz der selbstklebenden Vorderseite und kleben Sie die Wandhalterung auf das Glas.
Hinweis: Stellen Sie sicher, dass die Glasober�äche sauber und trocken ist, bevor Sie die 3M-Aufkleber anbringen. 
Warten Sie 72 Stunden, damit der Aufkleber sicher an der Scheibe haftet.

Odstranite zaš�ito z lepilne podlage in pritrdite nalepke 3M )‘  na zadnjo stran stenskega nosilca. Odstranite podlago s 
samolepilne sprednje strani in prilepite stenski nosilec na steklo.
Opomba: Preden nalepite nalepke 3M, se prepri�ajte, da je steklena površina �ista in suha.
Po�akajte 72 ur, da se nalepka dobro prilepi na okno.

Uklonite zaštitu od ljepljive podloge i pri�vrstite 3M )‘  naljepnice na stra�nju stranu zidnog nosa�a. Uklonite podlogu sa 
samoljepljive prednje strane i zalijepite zidni nosa� na staklo.
Napomena: Provjerite je li staklena površina �ista i suha prije stavljanja 3M naljepnica.
Pri�ekajte 72 sata da se naljepnica dobro zalijepi za prozor.

�¸�Ü�Û�Ü�Ú�Ê�×�Ï�Ü�Ï �ñ�Ê �Õ�Ï�Ù�Õ�Ò�Ì�Ê�Ü�Ê �Ñ�Ê�â�Ü�Ò�Ü�Ê �Ò �Ñ�Ê�Ô�Ê�á�Ï�Ü�Ï �Í�Ò �×�Ê�Õ�Ï�Ù�×�Ò�à�Ò�Ü�Ï 3M )‘  �×�Ê �Ñ�Ê�Î�×�Ò�Ø�Ü �Î�Ï�Õ �Ø�Î �î�Ò�Î�×�Ò�Ø�Ü �Î�Ú�Ð�Ê�á. �¸�Ü�Û�Ü�Ú�Ê�×�Ï�Ü�Ï �ñ�Ê 
�Ù�Ø�Î�Õ�Ø�Í�Ê�Ü�Ê �Ø�Î �Û�Ê�Ö�Ø�Õ�Ï�Ù�Õ�Ò�Ì�Ò�Ø�Ü �Ù�Ú�Ï�Î�Ï�× �Î�Ï�Õ �Ò �Ñ�Ê�Õ�Ï�Ù�Ï�Ü�Ï �Í�Ø �î�Ò�Î�×�Ò�Ø�Ü �Î�Ú�Ð�Ê�á �×�Ê �Û�Ü�Ê�Ô�Õ�Ø�Ü�Ø.
�±�Ê�Ë�Ï�Õ�Ï�â�Ô�Ê: �¹�Ú�Ø�Ì�Ï�Ú�Ï�Ü�Ï �Î�Ê�Õ�Ò �Û�Ü�Ê�Ô�Õ�Ï�×�Ê�Ü�Ê �Ù�Ø�Ì�Ú�â�Ò�×�Ê �Ï �á�Ò�Û�Ü�Ê �Ò �Û�Ý�Ì�Ê �Ù�Ú�Ï�Î �Î�Ê �Í�Ò �Û�Ü�Ê�Ì�Ò�Ü�Ï �×�Ê�Õ�Ï�Ù�×�Ò�à�Ò�Ü�Ï 3M.
�¹�Ø�á�Ï�Ô�Ê�ñ�Ü�Ï 72 �á�Ê�Û�Ê �Ñ�Ê �×�Ê�Õ�Ï�Ù�×�Ò�à�Ê�Ü�Ê �Î�Ê �Ë�Ò�Î�Ï �Î�Ø�Ë�Ú�Ø �Ñ�Ê�Õ�Ï�Ù�Ï�×�Ê �×�Ê �Ù�Ú�Ø�Ñ�Ø�Ú�Ï�à�Ø�Ü.

Place the NR730x so the device bracket lines up with the wall bracket and slide down gently. Use the M3 tapping screw )•  to 
secure the device bracket to the wall bracket through the bottom hole.

Platzieren Sie den NR730x so, dass die Gerätehalterung an der Wandhalterung ausgerichtet ist. Schieben Sie den NR730x 
vorsichtig nach unten. Verwenden Sie die M3-Blechschraube )• , um die Gerätehalterung durch das untere Loch an der 
Wandhalterung zu befestigen.

Postavite NR730x tako, da je nosilec naprave poravnan s stenskim nosilcem in ne�no potisnite navzdol. Z navojnim vijakom M3 
)•  pritrdite nosilec naprave na stenski nosilec skozi spodnjo luknjo.

Postavite NR730x tako da se nosa� ure�aja poravna sa zidnim nosa�em i nje�no kliznite prema dolje. Pomo�u M3 samoreznog 
vijka )• pri�vrstite nosa� ure�aja na zidni nosa� kroz donju rupu.

�¹�Ø�Û�Ü�Ê�Ì�Ï�Ü�Ï �Í�Ø NR730x �Ü�Ê�Ô�Ê �â�Ü�Ø �Î�Ú�Ð�Ê�á�Ø�Ü �×�Ê �Ý�Ú�Ï�Î�Ø�Ü �Û�Ï �Ý�Û�Ø�Í�Õ�Ê�Û�Ý�Ì�Ê �Û�Ø �î�Ò�Î�×�Ò�Ø�Ü �Î�Ú�Ð�Ê�á �Ò �Õ�Ò�Ñ�Í�Ê�ñ�Ü�Ï �×�Ï�Ð�×�Ø �×�Ê�Î�Ø�Õ�Ý. �´�Ø�Ú�Ò�Û�Ü�Ï�Ü�Ï �ñ�Ê 
�Ñ�Ê�Ì�Ú�Ü�Ô�Ê�Ü�Ê �Ñ�Ê �Ù�Ú�Ò�Û�Õ�Ý�â�Ý�Ì�Ê�ó�Ï M3 )•  �Ñ�Ê �Î�Ê �Í�Ø �Ù�Ú�Ò�à�Ì�Ú�Û�Ü�Ò�Ü�Ï �Î�Ú�Ð�Ê�á�Ø�Ü �×�Ê �Ý�Ú�Ï�Î�Ø�Ü �×�Ê �î�Ò�Î�×�Ò�Ø�Ü �Î�Ú�Ð�Ê�á �×�Ò�Ñ �Î�Ø�Õ�×�Ê�Ü�Ê �Î�Ý�Ù�Ô�Ê.

Use the M4 round head screws )Ž, springs, and plain washers to attach the device 
bracket )•  to the back of the NR730x.

Verwenden Sie die M4-Rundkopfschrauben )Ž, Federn und Unterlegscheiben, um die 
Gerätehalterung )•  an der Rückseite des NR730x zu befestigen.

Uporabite vijake z okroglo glavo M4 )Ž, vzmeti in navadne podlo�ke, da pritrdite 
nosilec naprave )•  na zadnjo stran NR730x.

Koristite M4 vijke s okruglom glavom )Ž, opruge i obi�ne podloške za pri�vrš�ivanje 
nosa�a ure�aja )•  na stra�nju stranu NR730x.

�´�Ø�Ú�Ò�Û�Ü�Ï�Ü�Ï �Í�Ò �Ñ�Ê�Ì�Ú�Ü�Ô�Ò�Ü�Ï �Û�Ø �Ü�Ú�Ô�Ê�Õ�Ï�Ñ�×�Ê �Í�Õ�Ê�Ì�Ê M4 )Ž, �Ù�Ú�Ý�Ð�Ò�×�Ò�Ü�Ï �Ò �Ø�Ë�Ò�á�×�Ò�Ü�Ï �Ù�Ø�Î�Õ�Ø�â�Ô�Ò 
�Ñ�Ê �Î�Ê �Í�Ø �Ù�Ú�Ò�Ô�Ê�á�Ò�Ü�Ï �Î�Ú�Ð�Ê�á�Ø�Ü �×�Ê �Ý�Ú�Ï�Î�Ø�Ü )•  �×�Ê �Ñ�Ê�Î�×�Ê�Ü�Ê �Û�Ü�Ú�Ê�×�Ê �×�Ê NR730x.

Option 2: Glass Mounting | Montage an Glas | Monta�a na steklo | Monta�a stakla | �µ�×�Ö�Û�Ñ�Ù�É�ò�Î���Ö�É���Ú�Û�É�Ó�Ô�×

Glass

Now follow instructions      and      from the wall mounting description to securely attach the NR730x to the wall bracket.

Folgen Sie nun den Anweisungen      und       aus der Beschreibung der Wandmontage, um den NR730x an der Wandhalterung sicher zu befestigen.

Zdaj sledite navodilom      in      iz opisa, kako napravo namestiti na steno, da varno pritrdite NR730x na stenski nosilec.

Sada slijedite upute      i      iz opisa zidne monta�e kako biste sigurno pri�vrstili NR730x na zidni nosa�.

�»�Ï�Í�Ê���Û�Õ�Ï�Î�Ï�Ü�Ï���Í�Ò���Ý�Ù�Ê�Ü�Û�Ü�Ì�Ê�Ü�Ê      �Ò      �Ø�Î���Ø�Ù�Ò�Û�Ø�Ü���×�Ê���î�Ò�Î�×�Ê�Ü�Ê���Ö�Ø�×�Ü�Ê�Ð�Ê���Ñ�Ê���Ë�Ï�Ñ�Ë�Ï�Î�×�Ø���Î�Ê���Í�Ø���Ù�Ú�Ò�Ô�Ê�á�Ò�Ü�Ï��NR730x���×�Ê���î�Ò�Î�×�Ò�Ø�Ü���Î�Ú�Ð�Ê�á��

Select the mounting direction based on the pole 
type (horizontal or vertical).

Wählen Sie die Montagerichtung entsprechend 
der Ausrichtung der Stange (horizontal oder 
vertikal).

Izberite smer namestitve glede na vrsto droga 
(vodoravno ali navpi�no).

Odaberite smjer monta�e na temelju vrste stupa 
(vodoravno ili okomito).

�²�Ñ�Ë�Ï�Ú�Ï�Ü�Ï���ñ�Ê���×�Ê�Û�Ø�Ô�Ê�Ü�Ê���×�Ê���Ö�Ø�×�Ü�Ò�Ú�Ê�ó�Ï���Ì�Ú�Ñ���Ø�Û�×�Ø�Ì�Ê��
�×�Ê���Ü�Ò�Ù�Ø�Ü���×�Ê���Û�Ü�Ø�Õ�Ë�Ø�Ü�����ß�Ø�Ú�Ò�Ñ�Ø�×�Ü�Ê�Õ�Ï�×���Ò�Õ�Ò��
�Ì�Ï�Ú�Ü�Ò�Ô�Ê�Õ�Ï�×����

Use the four M4 round head screws with spring & plain washers 
)Ž to attach the device bracket to the back of the NR730x.

Verwenden Sie die vier M4 Rundkopfschrauben mit Feder und 
Unterlegscheiben )Ž, um die Gerätehalterung an der Rückseite 
des NR730x zu befestigen.

Uporabite štiri vijake z okroglo glavo M4 z vzmetnimi in 
navadnimi podlo�kami )Ž, da pritrdite nosilec naprave na 
zadnjo stran NR730x.

Koristite �etiri M4 vijka s okruglom glavom s oprugom i ravnim 
podlošcima )Ž za pri�vrš�ivanje nosa�a ure�aja na stra�nju 
stranu NR730x.

�´�Ø�Ú�Ò�Û�Ü�Ï�Ü�Ï���Í�Ò���á�Ï�Ü�Ò�Ú�Ò�Ü�Ï���Ñ�Ê�Ì�Ú�Ü�Ô�Ò���Û�Ø���Ü�Ú�Ô�Ê�Õ�Ï�Ñ�×�Ê���Í�Õ�Ê�Ì�Ê���0�����Û�Ø��
�Ù�Ú�Ý�Ð�Ò�×�Ò���Ò���Ø�Ë�Ò�á�×�Ò���Ù�Ø�Î�Õ�Ø�â�Ô�Ò��)Ž���Ñ�Ê���Î�Ê���Í�Ø���Ù�Ú�Ò�Ô�Ê�á�Ò�Ü�Ï���Î�Ú�Ð�Ê�á�Ø�Ü��
�×�Ê���Ý�Ú�Ï�Î�Ø�Ü���×�Ê���Ñ�Ê�Î�×�Ò�Ø�Ü���Î�Ï�Õ���Ø�Î���1�5�������[��

Insert the hose clamps )’  into the holes on the device bracket. 
Use a screwdriver to tighten the hose clamps and secure the device bracket to the pole.

Schieben Sie die Schlauchschellen )’  durch die Durchführungen an der Gerätehalterung. 
Verwenden Sie einen Schraubendreher, um die Schlauchschellen festzuziehen und die 
Gerätehalterung am Mast zu befestigen.

Vstavite cevne objemke )’  v luknje na nosilcu naprave. Z izvija�em privijte cevne objemke in 
pritrdite nosilec naprave na drog.

Umetnite stezaljke crijeva )’  u rupe na nosa�u ure�aja. Pomo�u odvija�a zategnite stezaljke crijeva 
i pri�vrstite nosa� ure�aja na stup.

�¬�Ö�Ï�Ü�×�Ï�Ü�Ï���Í�Ò���Ù�Ú�Ò�à�Ì�Ú�Û�Ü�Ý�Ì�Ê�á�Ò�Ü�Ï���×�Ê���à�Ú�Ï�Ì�Ø�Ü�Ø��)’ ���Ì�Ø���Ø�Ü�Ì�Ø�Ú�Ò�Ü�Ï���×�Ê���Î�Ú�Ð�Ê�á�Ø�Ü���×�Ê���Ý�Ú�Ï�Î�Ø�Ü�����´�Ø�Ú�Ò�Û�Ü�Ï�Ü�Ï��
�â�Ú�Ê�Þ�à�Ò�Í�Ï�Ú���Ñ�Ê���Î�Ê���Í�Ò���Ñ�Ê�Ü�Ï�Í�×�Ï�Ü�Ï���Û�Ü�Ï�Í�Ò�Ü�Ï���×�Ê���à�Ú�Ï�Ì�Ø�Ü�Ø���Ò���Ù�Ú�Ò�à�Ì�Ú�Û�Ü�Ï�Ü�Ï���Í�Ø���Î�Ú�Ð�Ê�á�Ø�Ü���×�Ê���Ý�Ú�Ï�Î�Ø�Ü���×�Ê���Û�Ü�Ø�Õ�Ë�Ø�Ü��
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